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[Background] Poyang Drum is a kind of Chinese folk art forms that is popular in Poyang County, 
Jiangxi Province, including Jingdezhen, Leping, Shangrao areas of Jiangxi Province. During the Tongzhi 
period of the Qing Dynasty, it was introduced by Zhang Kunshan, a native of Huainan, Anhui Province, 
with a history of about 160 years. [Purpose] The purpose of this article is to summarize the artistic 
characteristics and language rules of Poyang Drum and explore some commonalities and personalities of 
Chinese folk art forms in the form of lyrics and tune, so that more musicians can use this as a reference 
and better inherit and promote Chinese folk art forms culture. [Method] This paper uses literature 
analysis, music form analysis combined with linguistics research methods to analyze Poyang Drum 's 
lyrics, tune, and the aesthetic characteristics of the lyrics. [Results] Poyang Drum through inheritance 
and development, dialect, Poyang folk tunes, fishing songs and so on into the integration. The basic 
sentence patterns of its lyrics can be divided into seven words sentence, four words sentence, ten 
words sentences, etc., and there are rich interlining words. The basic plate has allegro, Lento, adagio, 
rubato, etc. which are all performed by the artist's improvisation and flexible use. Poyang Drum 's lyrics 
are mainly narrated, with Poyang dialect as the keynote. The tune is soft and simple, full of rhythm and 
musicality. Strong impromptu, singing style is not stylized. The dialect is closely combined with the 
singing, adding the slang and contrast words rich in Poyang characteristics. [Conclusions] This paper 
holds that it is a mixed art form between the qupai and the plate cavity.
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鄱阳大鼓的腔词形态与审美特征

赵伊娜 1

1 豫章师范学院，南昌 , 330038，中国

【背景】鄱阳大鼓流传于江西省鄱阳县一带，包括景德镇、乐平、上饶等地区的一种曲艺。于清同治年间 ,
由安徽淮南人张昆山传入，距今已有 160 年左右的历史。【目的】文章的目的在总结鄱阳大鼓的艺术
特性和语言规律，探寻中国传统曲艺在腔词形态方面的一些共性与个性，使更多的音乐人能够以此为借
鉴，更好地传承和弘扬中国传统曲艺文化。【方法】文章采用文献分析法，音乐形态分析结合语言学等
研究法，分析鄱阳大鼓的唱词、唱腔、以及腔词的审美特征。【结果】鄱阳大鼓经传承发展，将方言，
鄱阳民间小调，渔歌号子等融入大鼓说唱。其唱词基本句式可分为七句式、四句式，十字句等，并有丰
富的衬词衬句；基本板式有平板、正板、快板、急板等。演唱中变化多端，唱成慢、急、散、垛等调式，
全凭艺人的即兴演唱，灵活运用。鄱阳大鼓的唱词主要以叙事为主，以鄱阳话为基调，唱腔柔和、朴素，
富有韵律感、节奏感以及音乐性。即兴性强，唱词格律不程式化。方言与唱腔紧密结合，加入了富有鄱
阳特色的俚语和衬词。【结论】本文认为其是介于曲牌体和板腔体之间的一种混合型的艺术形态。
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1 鄱阳大鼓的唱词

鄱阳大鼓的唱词以叙事韵文体为主，抒情
为辅。富有很强的韵律感、节奏感。文献记载
鄱阳大鼓的唱腔音乐定义为板腔体，早期无板
式称谓。其曲调具有简短质朴，字密腔简，似
说似唱，长于叙事，亦可抒情，一曲多词，一
曲多用等特点。其唱词基本句式有，七言上
下句式、四句式，十字句等，并有丰富的衬
词衬句。唱腔结构多为上下句体和四句体。

1.1 句式结构

七言上下句式 七言上下基本句式七字句，
是按照一定的格式规则组成的，每句由七个
字构成唱词，又称“七言韵文体”或“七言体”句
式。是说唱音乐唱腔中经常使用的句式结构。
其结构规整，韵律规范，也是鄱阳大鼓唱词
中最为常见的一种形式。例如《说岳全传》:

一朝 天子 一朝臣
朝朝 天子 出能人
岳飞 本是 中梁将
尽忠 保国 有名声

例如《风筝记》：
送郎 送到 一里亭
手挽 我郎 说事情
斑鸠 不是 无情鸟
姐仂 不是 害人精

这种七字句的句式结构一般为二二三格组
合形式。二二三的词格组合形式与我国的诗歌
传统及民族欣赏心理有密切的关系。从节奏上
看，2+2+3 词格也就是在四言诗的基础上，加
入一个三言音节词而构成一句的七言韵文体。
明清时期是说唱音乐发展的黄金阶段，弹词和
鼓词分别作为南北方说唱艺术的代表曲种，其
唱词多以较为规整的七字句为主。随着说唱艺

术的蓬勃发展，七言韵文体被逐渐固化，并在
长期的历史演变中培养了广大的听众群，他们
也习惯于接受这样的表述方式，以七言韵文
体形式出现的文学艺术作品也更加深入人心。

十 字 句 十 字 句 是 按 照 一 定 的 格 式
规 则 组 成 的， 每 句 由 十 个 字 构 成 的 鄱
阳 大 鼓 唱 词 句 式。 例 如《 卖 花 记 》：

公堂上 大老爷 请听根芽
听我把 伤心话 从头诉下

例如《蔡鸣凤辞店》:
表家乡 住湖广 山城小县
在家中 继祖业 一年未满

十 言 词 话 文 体 被 分 成 三 三 四 和
三四三，五五格这几种词格组合形式，前者的
运用更加广泛。三四三是由 4+3 词格的七字句，
嵌上三字头组合而成，相比之下，三三四句式
的词格结构与节奏类型与七字句相比较发生了
很大的变化，基本脱离了与诗句之间的联系，
因此显得更加口语化，使得在音乐性的语言叙
述方面更加生动。在鄱阳大鼓现记载的传统谱
例中的十句式基本为三三四格的组合形式。

变 化 句 式 是 指 在 基 本 句 式 的 基 础
上， 增 减 若 干 字 数 而 形 成 的 一 种 句 式。

例如《蔡鸣凤辞店》：
离家乡 路有千里

回收远望 是两眼望穿
例如《九美图》：

讲的是 二八娇娘 周美英
每日里 在高楼 泪纷纷
我今生 不能 想见了
只有 来生 再相逢

这 种 无 固 定 句 式， 或 者 变 化 的 混 合 句
的 运 用 使 鄱 阳 大 鼓 唱 词 出 现 了 新 的 组 合
形 态， 长 短 句 兼 具， 节 奏 急 缓 相 应， 与
不 同 板 式 相 呼 应， 更 体 现 了 其 即 兴 性。
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1.2 衬词衬句

衬词，是指由单音节或多音节字构成的衬
字或衬词一般没有实意，多是助词、感叹词
等虚词，起到过渡和衔接的作用。衬句，是
指在唱词中加入衬字、衬词的句子。加上方
言土语的运用，使唱腔更具乡土气息。如唱
词中夹以地域性的口头语，或加一些方言衬
词，体现了地方曲艺的群众性。齐言体唱词的
衬词衬句多在句中句尾插入 ; 曲牌体则常见某
些以固定衬句、衬段的形式反复出现。鄱阳方
言中常用的“那个”、“吔”、“呀”、“子”常常出
现在句中。如下例括号中为常出现的衬词：

例如《薛丁山比武》:
清晨里 阳光（那个）红满天

校场之上 气象 ( 那个 ) 新
例如《三请樊梨花》:

大摇（是）大摆 出了（那个）家门
一边走（哇）一边（子）想（呀）

从 上 例 中 可 以 看 出， 在 鄱 阳 大 鼓 唱 词
中加入的本土方言的衬字或者是吸收了当
地 戏 曲 音 乐 和 民 间 小 调， 如 饶 河 戏 中 的 一
些 衬 词， 加 大 了 语 言 密 度， 增 强 了 表 述 的
语气，或是俗化了文雅的唱词，听来易懂 ;
也 使 得 唱 词 更 加 本 土 化、 口 语 化， 听 来 亲
切。当然这些衬词也非固有化和程式化，大
部 分 是 表 演 者 在 演 唱 过 程 中 即 兴 填 加 的。

1.3 合辙押韵

合辙押韵是指曲艺、戏曲、歌曲的唱词或
韵白中，把韵母相同或相近的字，放在句子
的相同字位，名为“押韵”。一般是把韵放在句
尾末一字，名“韵脚”。也有句中某字及句尾末
一字同时押韵的，名“腰脚韵”。在北方民间，
韵又叫做“辙” , “合辙”就是“押韵”。押韵的唱

词，构成了声音回环的美，吟诵或演唱时，音
调和谐优美，听来易懂好记。我国各地方言不
同，剧种、曲种众多，韵部的分法不尽相同。
在传统的戏曲、曲艺中较重要的有曲韵、十三
辙两种。一篇唱词，通篇只用一个韵的叫一韵
到底，分段换用几个韵的叫换辙或花辙。在曲
艺中，以上下句为基本结构的唱词句式中，除
开唱句第一句用韵者外，从第三句开始，大多
是上句不押韵，下句押韵；上句末字多为仄
声，下句末字多为平声；也有每句都押韵的，
曲艺界称为“楼上楼”。鄱阳大鼓也是如此。

例如《三国演义》：
  一人一马一杆枪（ian） 
两国不和动刀枪（ian）
三气周瑜芦花荡（ang）
四郎探母在番邦（ang）

伍子胥就把那韶关过
六郎镇守在那三关上（ang）

此篇第一句是言前辙（鄱阳方言读法），
二三句是江阳辙，都属开口韵，第三句上句
不 押 韵， 下 句 押 韵。 开 口 韵 明 亮 铿 锵， 有
气 势， 与 此 篇 讲 述 的 三 国 演 义 相 得 益 彰。

2 鄱阳大鼓的唱腔形态

鄱 阳 大 鼓 的 板 式 及 曲 调 称 谓 有：【 正
板】、【平词正板】、【平词正韵】、【平板
行韵】、【滚板】（又称【正滚】）、【平板
鼓书头】、【正板鼓书头】、【平板正韵】、
【平板花腔】、【悲韵花腔】等；【快板】类
也有【快板】、【急韵快板】、【急板】、【急
韵快板鼓书头】等 ;【慢板】类也则只一种。

2.1 正板
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【正板】：可唱七字句，也可唱十字句，
以三三四格的十字句为主，个别句子的字数
有增减。唱腔为“起、平、落”结构，一板一
眼（三拍）。起腔句，唱词均为平声，上下
句均落 “1”音，上句有衬词衬腔；平腔句，
上句落“2”音，下句落“1” 音；落腔句，以散
唱（散板）为主，上向落“6”音，下句有衬句
讨腔，落“1”音收腔。唱腔曲调既有抒情的特
点，又有叙事的功能。如《蔡鸣凤辞店》中
蔡鸣凤的唱腔，韵味浓烈，曲调深情优美。

2.2 平词正韵

【 平 词 正 韵 】： 又 称“ 正 板 二 韵 ”。
唱 词 七 言 上 下 句 式。 唱 腔 上 下 句 体， 一
眼 板（2/4 拍 ）， 上 向 落 音 “6”， 下 句 落
音“5”。 旋 律 简 洁， 长 于 叙 事。 结 尾 句 甩
板 拉 腔， 为 一 段 落。 例 如：《 风 筝 记 》

2.3 滚板

【滚板】：又称“正滚”。唱词为七言上下
向式。唱腔为上下句体，一眼板（2/4 拍）。
上句落 “6”音，下句落“5”。字密腔简，曲随
词而扩展，使唱腔逐步推向高潮，尾句后三
字 多 次 重 复 后 结 束。 例 如：《 刘 备 招 亲》

2.4 悲韵花腔

【 悲 韵 花 腔】： 唱 词 三 三 四 格 的 十 言
上 下 句 式。 唱 腔 上 下 句 体， 一 眼 板（2/4
拍），上句落音 “5”，下句落音“6”或“5”。结
尾音为 “5”。唱腔糅合当地采茶戏的音调，
有悲切哀伤的行腔韵味。例如：《卖花记》

2.5 快板

【快板】：有 【快板】、【急韵快板】、
【急板】等称谓。唱腔七言上下句式。唱腔上
下句体，有板无眼（1/4 拍），上句可落“2、
3”等音，下向落 “5”音，一般情况下，【快板】
安排在唱段的中同或尾部。，由【散板】转【快
板】，再转【正板】 例如：《薛丁山此武》

图 1. 正板《蔡鸣凤辞店》片段

图 2. 《风筝记》片段

图 3.《刘备招亲》片段

图 4.《卖花记》片段
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2.6 慢板

【慢板】：唱词为三三四格十言上下句
式。唱腔上下句体，一板三眼（4/4 拍），上
句落“2”或“6”，下句落音“1”。在大鼓唱腔中，
慢板形式的唱段，常较多吸收或借鉴戏曲唱腔
的音调而丰富自己。此外，常夹有方言村词，
别具地方特色。例如：选自《蔡鸣凤辞店》。

文章选择各板式中最具代表性的谱例进行
陈述，其他不多赘述，在《江西曲艺志》中也
有记载。曲艺的特征是跳进跳出，不同于戏曲，
有行当之分。但在鄱阳大鼓中存在行当性格特
征的唱腔，且唱词也是以第一人称来叙述，例
如《蔡鸣凤辞店》。综合以上唱腔中的戏曲元素，
可见鄱阳大鼓充分吸收了地方戏曲的表现手法

3 鄱阳大鼓的腔词关系和审美

特征

腔词关系即语言与音乐的关系，是关于我
国民歌、曲艺、戏曲等传统声乐艺术创作中唱
词与唱腔的结合关系。汉语属于声调语言，
所以中国戏曲、说唱艺术在演唱时讲究“依字
行腔”，即唱腔的旋律要注重与唱词字调的吻
合，这是我国戏曲、说唱艺术创腔的基本原
则。鄱阳大鼓的唱词和唱腔紧密结合，相辅
相成，形成颇具鄱阳本土风格的审美特色。

3.1 鄱阳方言音调与唱腔紧密结合

江西以赣方言为主，除赣南地区以及赣
西的武宁、万载、铜鼓等县大多属客家方言
外，其余大部地区均属赣方言区。除赣中地
区包括鄱阳湖平原为赣方言中心地带外，赣
东 北 赣 西 北 也 受 客 家 方 言 和 湘 语、 吴 语、
徽 语、 楚 语 的 影 响， 所 以 同 一 地 区 的 方 言
声 调 也 有 差 异， 这 是 形 成 江 西 曲 艺 地 方 色
彩 丰 富 的 主 要 原 因， 也 是 江 西 民 间 曲 艺 音
乐 旋 律 与 方 言 声 调 紧 密 结 合 的 主 要 特 征。

鄱阳县位于江西省东北部，鄱阳方言属赣
语，它保留了赣语的诸多共性。江西的汉语方
言有赣语、客家话、西南官话、江淮官话和徽
语等，以赣语为主，多种语言并存。赣语区分
为昌靖片，昌浏片，吉茶片，抚广片和鹰弋
片。鹰弋片包括鹰潭市、贵溪、余江、万年、
乐平、景德镇市城区、余干、鄱阳、彭泽、横
峰、弋阳、铅山等市县。以鄱阳方言来看，
共有 5 个调，即：阴平 (11)、阳平 (24)、上声
(42)、去声 (35)、入声 (44)。与普通话的四个
声调：阴平 (55)、阳平 (45)、上声 (214)、去声
(51) 对比，可看出多一个入声调，并且其他声
调阴平、阳平、去声字均不相同。研究者对比

图 5. 《薛丁山此武》片段

图 6. 慢板《蔡鸣凤辞店》片段
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点。鄱阳话中即使是去声的发音也会把它变
声为阴平、阳平、上声或轻声。所以鄱阳话
听起来比较柔和、朴素、有亲和力，又不似
江浙一带或长江下游一带吴语方言的软绵，
更没有闽粤一带方言丰富的声调和生硬之
感。二是鄱阳话基本不存在普通话中的后鼻
音，这种发音也使得鄱阳大鼓演唱没有北方
鼓词说唱来的刚硬和爽朗。下文括号中拼音
为 鄱 阳 话 读 音， 如： 帮 bāng(bān) 冰（bin）
仓 cang(can)、灯 deng(den)、坑 keng(ken)、乡
xiang(xian), 姜 jiang(jian)、洋 yang(yan) 等。但
也有例外，如韵母“ong、eng”等，鼻音比较明
显，读音与普通话相似，如：东（dong）、
空（kong）、能 (neng)。3、声母是“j”的大多
读成“g”, 这种声母的变化，相对普通话来说，
字头更强烈，且在演唱中容易发音。如：江
jiang(gan)、 监 jian(gan)、 阶 jiē(gai)、 交、 教
jiao(gao)、角 jiǎo(go)、假 jià(ga)、家 jia(ga) 等。

传统的曲艺和传统戏曲的传教方式，大部
分都是口口相传的形式，在口头即兴中创作出
来的。所以，唱腔，唱词的韵律显得尤为重
要。其灵感都源于对语言韵律美的把握，经过
长时间的传唱，已经形成了其特有的抑扬顿挫
的韵律与和谐的节奏律动。鄱阳方言音调平
缓，软硬适中，适合说唱音乐的演唱与传播。

3.3 衬词与节奏的关系

上文提及，鄱阳大鼓中会出现许多鄱阳方
言中衬词的修饰来表现地方特色，使鄱阳大鼓
通俗易懂，别具风格。基本上每首大鼓中都会
用到，成了整个大鼓曲目中不可缺少的一部
分。鄱阳大鼓常用的单字衬词有“个”、“吔”、
“呀”、“子”等。这些衬词一般不会引起音乐结
构的变化，多用于句子内部的衔接处。有的用
于句尾的拖腔自由延长，有的是加强了口气语

唱时并不发声，其最重要的是表意功能，因此，
声母不是声乐品种演唱时的最佳发声音素。韵
母是由气息震动声带和声带主动向下挡气形成
的，因此，韵母才是演唱的主要发声音素。注
重韵母“头、腹、尾”的声韵音素发声，是中国
传统戏曲、说唱艺术为唱腔润色的主要方法。

从研究者在现存的谱例中发现，鄱阳大
鼓 江 阳 辙 的 使 用 最 为 广 泛， 与 鄱 阳 民 歌 相
似。 江 阳 辙 演 唱 时 非 常 响 亮， 朗 朗 上 口，
便 于 传 唱。 鄱 阳 大 鼓 传 统 的 演 唱 方 法 以 真
声 为 主， 和 很 多 说 唱 艺 术 相 似， 一 方 面 大
鼓 以 叙 述 为 主； 另 一 方 面 为 了 追 求 演 唱 时
所 带 来 的 共 鸣 之 感， 以 及 让 尾 音 能 够 更 清
晰 的 被 听 见 , 艺 人 演 唱 时 常 将 尾 字 归 于 鼻
化 音， 就 是 人 们 经 常 提 到 的“ 韵 味” 所 在。

鄱阳方言归纳起来大致有以下几个特点：
一是鄱阳话里很少用去声，这也是赣语的特

现存的曲谱发现，鄱阳地区民间音调的旋律与
方言声调结合，一般情况是入声字、去声字处
于音阶调式的高音位置，阴平字与阳平字有时
不相上下，处于平调或者音节阶调式的低音的
位置。上声字有时会高上或低旋，比较活跃。

3.2 鄱阳方言对大鼓演唱风格的影响

在汉语言声乐品种的演唱中，声母是由唇、
齿、舌、喉、牙五个部位阻挡气息形成的，演

声调 阴平 阳平 上声 去声 入声

鄱阳话 通动洞
用 11

铜农
24

米董
42

痛白六
35

百绿
44

表 1. 鄱阳方言语音调值表
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调的表现。使语言更口语化、生活化。在鄱阳
方言中，“我的”会念成“我个（go）”，也是赣
语中的最常见的附加词之一。“个”字常常出现
在弱拍，或弱起节奏上。与其读音相似，入
声短促，起到了过渡和衔接的作用。而感叹
词“哪”、“呃”、“哇”等常出现在句尾，起到自
由延长和结尾的作用；有时也在句中，占用正
拍的时值，起到乐句之间承上启下的作用。

3.4 内容的叙事性和教化性

鄱阳大鼓的唱词幽默诙谐、通俗易懂、不
予刻意雕饰，以叙事为主，单也内涵教化意义。
家喻户晓的历史人物故事有《三国演义》《说
唐全传》《英烈传》《岳飞传》，展现了中国
历史上各种斗争的经验和智慧，衍绎了中国传
统文化的基本精神，即仁、义、礼、智、信、
勇等中国传统文化价值体系中的核心因素。中
国神话故事有《封神演义》《济公传》等，其
故事曲折、情节生动。用中国流传最广的神鬼
仙怪故事，讲述人间悲欢离合。《蔡鸣凤辞
店》传唱着一个敢爱敢当的爱情故事。短篇的
《报蔬菜名》具有浓郁的生活气息和地方色彩
题材，内容贴近世风民情。到上世纪八十年代
有《十唱计划生育》、《农家四季乐》等有着
鲜明的时代特征。革命体裁的故事有《甘祖昌
当农民》、《平原游击队》、《刘少奇浑身是
胆》等。鄱阳大鼓所讲述的故事，启迪智慧 ,
发人深省。充分发挥了传统曲艺中说唱艺术正
身行、兴教化、扬美德、立风俗的教化功能。

 4 .结语

在中国曲艺说唱音乐中，唱词是唱腔的重
要组成部分，规定着说唱艺术的文学品格，是

唱腔创作的语言基础。鄱阳大鼓的唱词主要
以叙事为主，抒情为辅，以鄱阳话为基调，
唱腔柔和、朴素、有亲和力，富有韵律感、
节奏感以及音乐性。虽即兴性强，但也讲究
唱词的格律，并且吸收了鄱阳当地民歌小调
和戏曲的众多元素。但是，鄱阳大鼓又区别
于民歌和戏曲。它的结构更加精炼，旋律更
加简洁朴素，唱词格律不程式化。方言与唱
腔紧密结合，加入了富有地方特色的俚语和
衬词。研究者通过分析和比较鄱阳大鼓的曲
目和近年来的实际演唱分析，它更像是介于
曲牌体和板腔体之间的一种混合型的艺术形
态。特别是近年来，鄱阳大鼓吸收融合地方音
乐素材已经成为创作者和艺人们增强大鼓表
现力的主要艺术手段，这促使鄱阳大鼓音乐
出现了新的变化，向着多元化的方向发展。

中 国 传 统 曲 艺 种 类 繁 多， 鄱 阳 大 鼓 是
诸 多 曲 艺 品 种 中 的 一 个 分 支。 尽 管 其 支 系
渺 小， 但 其 艺 术 价 值 却 不 容 忽 视。 研 究 者
通 过 对 鄱 阳 大 鼓 腔 词 关 系 的 分 析 与 研 究，
总结了其唱词的规律和主要唱腔的艺术形
态 和 审 美 特 征， 旨 在 探 寻 和 证 实 中 国 传 统
说唱艺术在腔词结合方面的共性与个性特
征， 给 南 方 曲 艺 艺 术 作 补 充， 为 传 承 和 发
展 中 国 优 秀 传 统 曲 艺 文 化 提 供 个 案 参 照。
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